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Kid-Sized Desk & Chair
Bureau et chaise pour enfant
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Desk Parts/Pièces de bureau/
Bauteile Schreibtisch/ Piezas de escritorio/

Pezzi della scrivania

Chair Parts/Pièces de chaises/Bauteile Stuhl/
Piezas de la silla/Pezzi della sedia

1 CHAIR ASSEMBLY/ASSEMBLAGE DE LA CHAISE/ZUSAMMENBAU
DES STUHLS/MONTAJE DE SILLA/MONTAGGIO DELLA SEDIA 2
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4 DESK ASSEMBLY/ASSEMBLAGE DU BUREAU/ 
ZUSAMMENBAU DES SCHREIBTISCHS/MONTAJE DE ESCRITORIO/
MONTAGGIO DI SCRIVANIE

(EN): IMPORTANT: For maximum stability, screw in the desk legs until they stop turning.
(FR): IMPORTANT : Pour une stabilité optimale, visser les pattes du bureau jusqu'à ce qu'elles 
ne tournent plus.
(DE): WICHTIG: Für beste Stabilität die Schreibtischbeine bis zum Anschlag eindrehen.
(ES): IMPORTANTE: Para obtener la máxima estabilidad, atornilla las patas del escritorio 
hasta que dejen de girar.
(IT): IMPORTANTE: Per la massima stabilità, avvitare le gambe della scrivania fino a quando 
non smettino di ruotare.

3 (EN): IMPORTANT: For maximum stability, screw in the chair legs until they stop turning. 
(FR): IMPORTANT: Pour une meilleure stabilité, visser les pattes de chaise jusqu'à 
ce qu'elles cessent de tourner.
(DE): WICHTIG: Für maximale Stabilität die Stuhlbeine bis zum Anschlag eindrehen.
(ES): IMPORTANTE: Para obtener la máxima estabilidad, atornilla las patas de la 
silla hasta que dejen de girar.
(IT): IMPORTANTE: Per la massima stabilità, avvitare le gambe della sedia fino a 
quando non smettono di ruotare.   
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(EN): WARNING!: SMALL PARTS - CHOKING HAZARD. Not suitable for children under 3 years. (FR): ATTENTION!: PETITS ÉLÉMENTS - DANGER D’ÉTOUFFEMENT. Ne convient pas aux enfants de 
moins de 3 ans. (DE): ACHTUNG!: KLEINE TEILE - ERSTICKUNGSGEFAHR. Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. (ES): ¡ADVERTENCIA!: PIEZAS PEQUEÑAS - PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. 
No apropiado para niños menores de 3 años. (IT): AVVERTENZA!: RISCHIO DI SOFFOCAMENTO DI PICCOLE PARTI. Non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni. (NL): WAARSCHUWING!: 
KLEINE ONDERDELEN - VERSTIKKINGSGEVAAR. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. (DK): ADVARSEL! Ikke egnet til børn under 3 år. Indeholder små dele. Kvælningsfare.                
(SE): VARNING: KVÄVNINGSRISK - Små delar. Inte för barn under 3 år. (PL): OSTRZEŻENIE! MAŁE ELEMENTY - NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA. Nieodpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 
3 lat. (GR): ΠΡΟΣΟΧΗ! ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ - Περιέχονται Μικρά Μέρη. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά ηλικίας κάτω των 3 ετών.
(AR): تحذير: خطر ا�ختناق �ن ا�نتج يحتوي ع� أجزاء صغ�ة. � يناسب ا�طفال دون 3 سنوات. 

(EN): ATTENTION: Adult assembly required. Keep plastic bags out of children’s reach during and after assembly.
(FR): ATTENTION: L’assemblage doit être fait par un adulte. Prière de garder les sacs en plastique hors de la portée des enfants pendant et après l’assemblage.
(DE): ACHTUNG: Montage durch Erwachsene erforderlich. Halten Sie Plastiktüten während und nach der Montage außerhalb der Reichweite von Kindern. 
(ES): ATENCIÓN:El ensamblaje por un adulto es requerido. Mantenga las bolsas de plástico fuera del alcance de los niños durante y después del ensamblaje. 
(IT): ATTENZIONE: Il montaggio da adulti è richiesto. Allontanare le borse di plastica dalla portata dei bambini durante e dopo il montaggio.
(NL): OPGELET: Installatie door volwassenen vereist. Houd kleine plastic zakken buiten het bereik van kinderen tijdens en na de montage. 
(DK): Advarsel. Samling skal foretages af en voksen. Hold plastikposer væk fra børns rækkevidde under og efter samling.
(SE): OBSERVERA: montering av vuxna krävs. Förvara plastpåsar utom räckhåll för barn under och efter montering.
(PL): UWAGA: Wymagany montaż ze strony osoby dorosłej. Dopilnować, aby plastikowe torby znajdowały się poza zasięgiem dzieci zarówno podczas montażu jak i po nim.
(GR): ΠΡΟΣΟΧΗ: Απαιτείται συναρμολόγηση από ενήλικα. Κρατήστε τις πλαστικές σακούλες μακριά από παιδιά κατά τη διάρκεια και μετά τη συναρμολόγηση.
 (AR): تنبيه: يجب أن يقوم شخص بالغ بتجميع ا�نتج. احتفظ با�كياس الب�ستيكية بعيداً عن متناول ا�طفال خ�ل وبعد التجميع 

FINAL/RÉSULTAT FINAL/ ENDERGEBNIS/FINAL/FINALE

(EN): Please retain this information for future reference. (FR): Renseignements à conserver. (DE): Bitte bewahren Sie diese Informationen zur späteren Verwendung 
auf. (ES): Guardar esta información para futuras. (IT): Istruzioni da conservare. (NL): Deze informatie goed bewaren.
DK): Opbevar disse oplysninger til fremtidig reference. (SE): Spara denna information för framtida referens. (PL): Prosimy o zachowanie tych informacji na 
przyszłość. (GR): Διατηρήστε αυτές τις πληροφορίες για μελλοντική αναφορά. .يرجى ا�حتفاظ هذه ا�علومات للرجوع إليها � ا�ستقبل :(AR)

(EN): Please remove all packaging  materials before giving to children. (FR): Veuillez retirer tout  l'emballage avant de donner le  produit à des enfants. 
(DE): Bitte entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien, bevor Sie sie Kindern geben. (ES): Por favor quita todos los materiales del embalaje antes de darlo a los niños. 
(IT): Per favore rimuovi tutti i materiali dell’imballaggio prima di darlo ai bambini. (NL): Verwijder de verpakking voordat het product aan een kind wordt gegeven. 
(DK): Fjern alt emballagemateriale, inden det gives til børn. (SE): Ta bort allt förpackningsmaterial innan du ger till barn. (PL): Przed podaniem dzieciom należy 
usunąć wszystkie materiały opakowaniowe. (GR): Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας πριν τα δώσετε σε παιδιά.
(AR): يرجى إزالة جميع مواد التعبئة والتغليف بل إعطائها ل©طفال

BX2092 / BX2092Z / BX2179 / BX2179Z / 
BX2180 / BX2180Z / BX2181 / BX2181Z 
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List of pieces / Liste des pièces / Inhaltsliste /
Lista de las piezas / Elenco dei pezzi

(EN): Cleaning Instructions: Simply wipe down the desk and chair with a damp, soapy cloth and allow to dry.
(FR): Instructions pour le nettoyage:
Nettoyer simplement le bureau et la chaise avec un linge imbibé d'eau savonneuse, puis les laisser sécher.
(DE): Reinigungsanleitung: Den Schreibtisch und den Stuhl einfach mit einem feuchten, leicht mit 
Reinigungsmittel getränkten Tuch abwischen und trocknen lassen.
(ES): Instrucciones de limpieza: Simplemente limpia el escritorio y la silla con un paño húmedo y jabón y deja 
secar. 
(IT): Istruzioni per la pulizia: Basta pulire la scrivania e la sedia con un panno umido e sapone e lasciar 
asciugare. 

1 desk
1 bureau
1 Schreibtisch
1 escritorio
1 scrivania

4 desk legs
4 pattes de bureau
4 Schreibtischbeine
4 patas de escritorio
4 gambe della 
scrivania

1 chair seat
1 siège de chaise
1 Stuhl
1 asiento de silla
1 seduta della 
sedia

1 chair back
1 dossier de chaise
1 Stuhllehne
1 respaldo de silla
1 schienale della sedia

2 chair back caps
2 capuchons de dossier
de chaise
2 Stuhllehnenaufsätze,
2 tapas de respaldo
de silla
2 tappii dello schienale
della sedia

4 chair legs
4 pattes de chaise
4 Stuhlbeine
4 patas de silla
4 gambe della 
sedia   

(EN): User Guidance: ATTENTION: Max load of 154 lbs (70 kg). For indoor use only. Do NOT climb, stand, or jump on the chair or desk. Do NOT leave heavy objects on 
the desktop; this can result in permanent deformation. Do NOT overextend the hinge of the desktop; this can result in damage to the hinge. Close the desktop gently 
to avoid damage to the table. WARNING!: Adult Assembly required. Do NOT give unassembled wood or plastic parts to children. (FR): Directives d'utilisation: 
ATTENTION: Poids maximal de 70 kg (154 lb). Pour une utilisation à l'intérieur seulement. Ne PAS grimper, se tenir debout ou sauter sur la chaise ou le bureau. Ne 
PAS laisser d'objets lourds sur le bureau; cela pourrait le déformer de façon permanente. Ne PAS ouvrir excessivement le couvercle du bureau; cela pourrait 
endommager les charnières. Fermer doucement le bureau pour éviter de l'endommager. AVERTISSEMENT: L'assemblage doit être e�ectué par un adulte. Ne PAS 
donner de pièces en bois ou en plastique non assemblées aux enfants. (DE): Benutzeranleitung: ACHTUNG: Max. Belastung 70 kg (154 lbs). Nur für den 
Innenbereich. NICHT auf den Stuhl oder Schreibtisch klettern, sich darauf stellen oder darauf springen. KEINE schweren Gegenstände auf der Tischplatte liegen 
lassen, da  dies die Platte nachhaltig verformen kann. Das Scharnier der Tischplatte NICHT überdehnen, da dies das Scharnier beschädigen kann. Den Schreibtisch 
vorsichtig schließen, um den Tisch nicht zu beschädigen. ACHTUNG: Montage durch Erwachsene erforderlich. Unmontierte Holz- oder Kunststo�teile NICHT in die 
Hände von Kindern gelangen lassen. (ES): Guía del usuario: ATENCIÓN: Carga máxima de 154 libras (70 kg). Solo para uso en interiores. NO subas, te pongas de pie 
ni saltes en la silla o el escritorio. NO dejas objetos pesados en el escritorio; esto puede resultar en deformación permanente. NO extiendas demasiado la bisagra del 
escritorio; esto puede provocar daños en la bisagra. Cierra el escritorio con cuidado para evitar daños en la mesa. ADVERTENCIA!: Se requiere el montaje por adultos. 
NO dar piezas de madera o plástico sin montar a los niños. (IT): Guida per l'utente: ATTENZIONE: Carico massimo di 154 libbre (70 kg). Solo per uso interno. Non 
salire, stare in piedi o saltare sulla sedia o sulla scrivania. NON lasciare oggetti pesanti sulla scrivania; ciò può causare deformazioni permanenti. Non estendere troppo 
la cerniera della scrivania; ciò potrebbe danneggiare la cerniera. Chiudere la scrivania con cura per evitare danni al tavolo. AVVERTENZA!: Il montaggio da parte di 
adulti è richiesto. NON dare parti in legno o plastica non montate ai bambini.  


